
madAh  sarAI 
(Volume 2) 

 
Psalms & Hymns 

In  
Roman Urdu, English, Urdu & Hindi 

 

Compiled by: 

Ross Nazirullah 

 
Cooperation 

David Diwan Masih,  
Rajiv Mall, Winnipeg, Canada 

 
 

NIRALI KITABEN 
285-A, Venus Housing Scheme 

P.O. Ismail Nagar 
Ferozepur Road Lahore-54760 



It is good to praise the Lord 
And made music[madAh sarAI] to your name, 

O Most High. 
                                                                    (Psalm 92:1) 

 

 

 

 

 

International Edition 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Price: US $5/- 



 
Contents 

Alphabetical order 

Psalm Hymn Zaboor/Geet Page 
 157 Aa-ea Yasu yaar saaday paas;  
 190 Aaha Yesu aaeya zameen pur   
 193 Aaj roshan iss jahan main ik sitara  
 101 Aarasta ho aey maere jaan  
 182 Daekho salib Yasu mohday tay  
 173 Hallelujah bolo Yasu   
55  Huntay maen Yohowah aggay  
 179 Kalvary dey saharay  
91 -- Khuda dae purday haitthan  
 366 Kitna haseen wada yae kia  
145 --  Nehayat hai reheem Khudah  
 217 Rubh kee howay sana hamaisha  
96 -- Saaryo loko tuse Rubh he noo   
 184 Sahaday ghuna-ahn budlay Yasu  
136 --  Shukar Yahowa da he karo  
45 -- Suun aey baiti tun soch lai  
 360 Taarif ho Khudah kay Burrhay ke  
 369 Taray maar khanai  say  
37 --   Zammeen they waarus  hone ge  
 
 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

Blank  page 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



6 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zaboor 37 

1. Zammeen they waarus   hone ge mubarik Allah they 
    P urr jinnah uttay laanut hai oh kuttay jaawann ge 
2. Yohowah qaim rukhdah hai naik mard they  qadmann nu 
    Yohowah kardah hai pas and naik mard they rahan nu 
3. J ay kade oh dig puway ve na digyaa rahay gaa 
    Tay ohda huthh sambhaalda hai K hudawand paak K hudah 
4. Maen buchha s aan hun budha haan pur nus al s aadiq de 
    Na kude vaikhe hai lac haar tay tukkar mang-de ve 
5. Oh qurz dainda rehnda hai rehum kardah hai s adah 
    T ay ohde all aulad ve s ub hai s ubub barkat daa 
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Psalm 37  
1. For those blessed by Him shall  
inherit the earth, But those cursed 
by  Him shall be cut off. 
2. The steps of a good man are 
ordered  by the LORD, And He 
delights in his way. 
3. Though he fall, he shall not be 
utterly  cast down; For the LORD 
upholds him with His hand. 

 
 
4. I have been young, and now am 
old; 
Yet I have not seen the righteous 
forsaken, 
Nor his descendants begging bread. 
5. He is ever merciful, and lends; 
And his descendants are blessed. 
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Zaboor 45 

 

13. S uun aey baiti tun s oc h lai apna kun tun aedur kur 
      Apni qaom tay apnay pa-o da dil thoun tun bhula they ghar 
14. Taan joe bads hah aas hiq howay taeri khus h jamali da 
      Ohday agay s ijda kur tun o-hoe taera hay K huda 
15. Tair de baiti taeray aagay nazaran tofay lai away ghe 
     Qoam dae doulat walay howun tairay s ub khus hamde 
16. G har de undder  hai s hahzadi qul jalal nal julwa gur 
      o-huda s ub libas  s unhaira bootay dar hai s ras ur 
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Psalm 45(Part 2) 

13.  Listen, O daughter, 
Consider and incline your ear; 
Forget your own people also, and 
your father’s house; 

 14. So the King will greatly desire 
your beauty; 
Because He is your Lord, worship 
Him. 

 
 
15. And the daughter of Tyre will 
come with a gift; 
The rich among the people will 
seek your favor. 
16. The royal daughter is all 
glorious within the palace; 
Her clothing is woven with gold. 
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13. S uun aey baiti tun s oc h lai apna kun tun aedur kur 
      Apni qaom tay apnay pa-o da dil thoun tun bhula they ghar 
14. Taan joe bads hah aas hiq howay taeri khus h jamali da 
      Ohday agay s ijda kur tun o-hoe taera hay K huda 
15. Tair de baiti taeray aagay nazaran tofay lai away ghe 
     Qoam dae doulat walay howun tairay s ub khus hamde 
16. G har de undder  hai s hahzadi qul jalal nal julwa gur 
      o-huda s ub libas  s unhaira bootay dar hai s ras ur 
 

 

 

 



11 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



12 

 

 

 

 

 

 

 
 

Zaboor 55 
1.  Huntay maen Y ohowah aggay daiwaan ga duhaai 
    Maenoo aapein rehum kur kay bakhs hay ga rehaai 
2. S haam s ubha dopehraan noo maen faryaadan guzzaran 
    S unnay ga R ubh rona maera naalay s ub pukaaran 
3. Ohna they jung wichon R ubh nay maere jaan bachaai 
    Ohna da s humaar s e bohta kur-they jo larrai 
4. Dus hmnaan they taahnay s un kay R ubh jawab s unaaway 
    Mudh qadeemon baitha hai oh takht nyaan they uttay 
5. Oh na darday haen K hudah thoun na waikhe   tubdeele 
    Apnay s ajnaan mittraan they naal ohnaan nay zidh keete 
6. Qoul karaar buthairay keetay pur na poore paai 
    Mukhun naalon moo hai koolah dil wich bhare larraai 
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Psalm 55 
1. As for me, I will call upon God, 
And the LORD shall save me. 
2. Evening and morning and at 
noon, I will pray, and cry aloud, 
And He shall hear my voice. 
3.  He has redeemed my soul in 
peace from the battle that was 
against me, 
For there were many against me. 

 

4. God will hear, and afflict them, 
Even He who abides from of old.  
5. Because they do not change, 
Therefore they do not fear God. 
6. The words of his mouth were 
smoother than butter, 
But war was in his heart. 
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Zaboor 91 
1. K huda dae purday haitthan joe koi ins ann rehnda hae 
K huda dae khumb de chhan haitthan tay oh aaram panda hae 
2. Punah maeri K hudawand hae maen aehoe sub nuon aakhan ga 
   Qila maera K hudawand hae maen aas ra ous t tthey rukhan ga 
3. S hikari deeian phaian tthoun K uda tainoun chhudaway  ga  
Waba tay muri bhari tthoun tud oh taenoun buc hhaway ga 
4.Tay upnay khumb dae haitthan lukaway ga K uda tainoun 
Oh upnay pur de chhan haitthan s o daway ga punah tainoun 
5. T aeray hathaear houwun gae K hudawan de wafadaari 
Ddraway ga na din da teer na tanoun raat udheaari 
6. Na kujh nuqs aan daeway ghee hunaeray  de wabah taenoun 
T upaali jehhri c hut kurde hay mulkaan nooun duparran nooun 
7. T apaali taeray s ajhay huth hazaaran nooun lay jaway gee 
K ud vee kol taeray aeh tupaali phaer na away gee 
8. T ooun upni ukkhian tthoun haal vaekhain ga s hureeran da 
K hudawan budlah daenda aap ohnaan de s hraarat da 
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Psalm 91 
1. He who dwells in the secret place 
of the Most High.  Shall abide 
under the shadow of the Almighty. 
2. I will say of the LORD, “He is 
my refuge and my fortress; 
My God, in Him I will trust.” 
3. Surely He shall deliver you from 
the snare of the fowler 
And from the perilous pestilence. 
4. He shall cover you with His 
feathers, And under His wings you 
shall take refuge;  

 
5. His truth shall be your shield and 
buckler. You shall not be afraid of 
the terror by night, Nor of the arrow 
that flies by day, 
6. Nor of the pestilence that walks 
in darkness, Nor of the destruction 
that lays waste at noonday. 
7. A thousand may fall at your side, 
And ten thousand at your right hand; 
But it shall not come near you. 
8. Only with your eyes shall you look, 
And see the reward of the wicked. 
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                Zaboor 96(Part2) 
1. S aaryo loko tus e R ubh he noo jaano 
    Ohde buzurge tay koowat noo maano 
2. J ais a R ubh da-naa hai tais e izzut ohde jaano 
    S adah c har-haaway imaan they guzraano 
3. Mutha taiko ohnoo kur kay dil de tyaare 
    Thur thur kumbay R ubh they aggay dharte aiy s aare 
4. Howay ga R ubh aapein s uc ha nyaai 
    Quomman tay zaahir karay ga s uc hyaai 
5. Aakas h dharte khus h ho kat wajay wajaa-e 
    B hurpoore s umunder ve s hore hun muc haaway 
6. Y ohowah they aggay maidaan baagh ho jaawan 
    T ay  jungle they s aaray darkhut leh-lahaawun 
7. Oh aounda taan duniya da howay niyaai 
    Adalut they wich oh dikhaaway s uc hyyai 
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Psalm 96(P art2) 
1. Give to the LORD, O families of the 
peoples, 
Give to the LORD glory and strength. 
2. Give to the LORD the glory due His name; 
Bring an offering, and come into His courts. 
3. Oh, worship the LORD in the beauty 
of holiness! 
Tremble before Him, all the earth. 
4. Say among the nations, “The LORD reigns; 
The world also is firmly established, 
 It shall not be moved; He shall judge 
the peoples righteously.” 

 
 

5.  Let the heavens rejoice, and let the 
earth be glad; 
Let the sea roar, and all its fullness; 
6.  Let the field be joyful, and all that 
is in it. 
Then all the trees of the woods will 
rejoice before the LORD. 
7.  For He is coming, for He is coming 
to judge the earth. He shall judge the 
world with righteousness, 
And the peoples with His truth. 
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Zaboor 136 
    S hukar Y ahowa da he karo karo s hukar Y ahowa da 
1. S hukar karo tus i ohda jehra hai K hudawan da K huda 
    K iyon jo oho bhala haiga rehmat ohde hai s adah 
2. Waday waday kum jo kurda s hukar karo tus i os ay da 
   J is  nay hain as man banayai rehmat ohde hai s adah 
3. J is  pani tay dhurti rakhi s hukar karo tus i os ay da 
    Nalay jis  nay noor banayai rehmat ohdi hai s adah 
4. Din da pehra s uraj krda rati kurda c han ada 
    T aray c hun nu s athi dittay rehmat ohdi hai s adah 
5. J is  pailotthay mis ar de maray chuk apna huth gazab da 
    K adhay mis ron Is rawli rehmat ohdi hai s ada 
6. J is  kulzam doh his ay kur kay layai Is raael par lungha 
   F ouj s unay firaon nu rohrey rehmat ohdi hai s ada 
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Psalm 136 
Oh, give thanks to the LORD 
 
1. Oh, give thanks to the LORD, 
    for He is good! 
   For His mercy endures forever. 
2. To Him who alone does great   
    wonders, 
    For His mercy endures forever; 
   To Him who by wisdom made  
   the heavens, 
  For His mercy endures forever;  
3. To Him who laid out the earth  
    above the waters, 
    For His mercy endures forever;  
    To Him who made great lights, 
   For His mercy endures forever— 

 
4. The sun to rule by day, 
     For His mercy endures forever;  
     The moon and stars to rule by night, 
     For His mercy endures forever. 
5. To Him who struck Egypt in their   
    firstborn, 
    For His mercy endures forever; 
   And brought out Israel from among them, 
   For His mercy endures forever; 
6. To Him who divided the Red Sea in two, 
    For His mercy endures forever; and 
    made Israel pass through the midst of it, 
   For His mercy endures forever; 
   But overthrew Pharaoh and his army in  
   the Red Sea, 
  For His mercy endures forever; 

 



20 

 

 

 

 

 

 
Zaboor 145 

 

1. Nehayat hai reheem K hudah,  
    Meharban-Meharban- Meharban 
    Oh dheema ghus ay wic h s ada 
    Meharban-Meharban- Meharban 
    R ehum ohdawudh kay hai kamal 
    Meharban-Meharban- Meharban 
    S ub khalqat thoun hai nehaal 
    Meharban-Meharban- Meharban 
2. S ub kaari-garyaan aiy K hudah 
    Meharban-Meharban- Meharban 
    G eet ganwan taerayan s iftaan da 
    Meharban-Meharban- Meharban 
    P aak loke jo taeray hain tumam 
    Oh kehnday lai kay taera naam 
    K ay toon mubaarik hai madaam 
    Meharban-Meharban- Meharban 
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1.   The LORD is gracious and full 
of compassion, 
Merciful, merciful, merciful 
Slow to anger and great in mercy. 
Merciful, merciful, merciful 
The LORD is good to all, 
And His tender mercies are over all 
His works. 
Merciful, merciful, merciful 
 

2.   All Your works Oh God 
Merciful, merciful, merciful 
shall praise You, O LORD, 
Merciful, merciful, merciful 
And Your saints shall bless You. 
They tell by taking your name 
That you are blessed always 
Merciful, merciful, merciful 
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3.  Oh s ub taeri bad-s haahi dee 
     Meharban-Meharban- Meharban 
     B uzurgi dus day rehnday vee 
     Meharban-Meharban- Meharban 
     Oh kurday rehnday hain byaan 
     T aan s aaray loke laen pac haan 
     K ay taeri kudrut bay paayaan 
     Meharban-Meharban- Meharban 
4.  Y aa R ubh bad-s haahi taeri hee 
     Meharban-Meharban- Meharban 
     Hamais han teekur rahay gee 
     Meharban-Meharban- Meharban 
     S ub lokaan noon aih dus day c haa 
     R aaj peeriyaan teekar rahay ga 
    S ub khalqat tay Y ohowah da 
    Meharban-Meharban- Meharban 
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3.  They shall speak of the glory  
Merciful, merciful, merciful 
of Your kingdom, 
Merciful, merciful, merciful 
And talk of Your power, 
To make known to the sons of men 
His mighty acts, 
Merciful, merciful, merciful 
 
 
 

4. And the glorious majesty of His 
kingdom. 
Merciful, merciful, merciful 
Your kingdom is an everlasting 
kingdom, 
Merciful, merciful, merciful 
And Your dominion endures 
throughout all generations. 
Merciful, merciful, merciful 
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Geet 101 
1.  Aarasta ho aey maere jaan  Kay bichha hai ab duster-khawaan 
  J aanc h apnay ko tyyaar tu ho  C hul burray kee ziaafut ko 
2.  Tu nay K hudaya mehur kee   Mujh aas e ko farzande dee 
     Aey Baap raheem taera farzand  Paak Ishaa ka hae aarzu mund 
3.  Apnay nihaayat fazal s ay  Araas tgi tu mujhay dae 
     Haqeeqe touba kur attaa  Maeray gunaah muaaf farma 
4.  K hudah, tu maera hae habeeb  Maen taera bunda hoon 
ghareeb 
     Maen bhooka pyaas a aata hoon  As ooda hona c hahta 
hoon 
5. Mas eeh jo naemut taeri hai   Us s i s ay dil kee s airi hai 
    Aaras ta ho aey maeri jaan  Daikh bic hha hai ab 
dus terkhwaan 
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Hymn 101 
1. be ready  my soul, Table is set,    
    examine yourself, Go for Lamb's  
   feast  
2. Oh God you showed love  and  
    Made me sinner to your child 
    Oh  merciful God I want the Holy  
   Communion 
3. With your great mercy,   make my   
   access    

 
    give me true repentance 
    forgive my sins  
4. God! you are my Lord , I am your  
    poor  servant 
   I come as thirsty and hungry , 
   Desiring to be contented 
5. Jesus! with your blessings give    
   my heart's satisfaction 
   be ready  my soul, Table is set 
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Geet 157 
Aa-ea Y as u yaar s aaday paas ;  Uj apna roop wuta kay 
1. S uno fars htay kih ganday haen gae 
   K is  da zikar s unanday haen gae 
   K aes y s aaz bajanday haen gae;  R aag aawaz milaa kay 
2. J anum K huda dae putar litaa;R ah-nijat us  khoul hun ditta 
Mukti dae kum noun poora kitta;  Aadum s hakal bana kae 
3. Oas ay da naan hung ga ga laenday 
    P aapian noun khus h- kabri daenday 
Y as u nam de hamd karaenday;  B arbat been waja kae 
4. Hun kamzore ho-en ablees a;  B hajah taera bhaja-a s upa 
Paak hazroun mila-a dhaka;  Tun s uta-aeon mar muka kay 
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Hymn 157 
  O friend Jesus came to us 
After changing his identity  
1. Listen what angels are singing 
To whom they are mentioning 
With harmonized sound, what a 
musical instruments they are 
playing  
2. Son of God is born; he opened 
path of salvation; completed the 
work of deliverance by making 
human being.  
 

 

3. By singing his name, spreading 
good news to sinners and singing 
Jesus’ name by playing harp and 
flute. 
4. Now devil become weak, your 
head is broken, pushed away from 
Holy presence kicked away after 
beating 
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5.  Aa-o dlaer hun s ubay banaey 
     Hukam K huda da dil nal muni-ae 
Muzi naal dlaer hoe lari-ae;  Mudad Mas eeh koloun pa kay 
6. Urz kray maera tun mun roun roun 
    Zindgi baks haen jay toun maenoun 
S aruf karan ga s aal  doojay noun;  Taerian s iftan ga kay 
7. Minut karda ae bunda taera  
    S uc ha chaanun naam hae taera 
Dil da dur kraen tu hunaera;  Noor noun tu chumka kay 
8. Talib de ae minut pyarae;  J inahay taeray loek vicharay 
B ehtthan s ajay pas ay s aaray;  R aaj kraen jud aa kay  

 



29 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Lets be daring all of us 
Obeying God’s command with 
heart 
Fighting daringly with enemy  
After taking help from Jesus 
6. Beseeching all my body and soul 
If you give me life, I will spend 
next year by singing your goodness 

  7. Your servant is requesting 
True light is your name 
By shining light you remove heart’s 
darkness 
8. O dear it is the  request of Talib 
That all your poor people 
Would sit at your right hand 
When you will reign after  coming 
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Geet 173 

Hallelujah bolo Y as u zinda hoe gae-a 
T ay duniya da nijaat dahinda hoe gae-a 

1.  P apaan tthoun bac hawan Y as u a-ae jug tay 
   T ay aann kay mitayae ohney paap s ub dae 
2.  K korray khaaday taj kundaean da pa lay-a 
T ay s uli uttay murday daku noun bac haa lae-a 
3. Naeza dhada ohdi pas li vic h vajay-a 
T ay paap doun wala us  thoun c has hma wug-a 
4.  O zinda hoe-a mout tay qabar noun jit kay 
    T ay c hhar gae-a aas maan battha s ujay huth tay 
5. J aae jaae bolo momono muna-o eid noun 
  T ay dil vic h ruc he-o Mas eeh de deed noun  
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Hymn 173 
Hallelujah say  that Jesus raised up 
Saviour of the world is alive 
1. Jesus came in this world to save 
us from sins; he removed sins of 
all people. 
2.  Received stripes and put crown 
of thorns; and saved dying thief on 
the cross 
 

 

3. Pierced his side with a spear and 
sparked fountain of sins cleansing 
4. He raised by victory on grave 
Gone to Heaven sat on right side 
5. Celebrate feast with loud voice 
Keep in heart Jesus’ name   
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Gheet 179 

K alvary dey s aharay 
papi bac hdey ne s arey 

1. Othey s uli tu c harya, dukh dadha hai jarya 
    mool s adha tu barya, dey ke khoon payare 
2.  T era khoon payara, bun ke wagh paya dhara 
    Hoya s adha kafara, dhakey pap humarey 
3.  kyun na gun terey ganwan, jindh ghole gumawan 
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Hymn 179 
  All save through Calvary (refrain) 
1. Over there you hanged on Cross 
    Bear lots of persecution  
   You pay our price 
    By shedding your blood 
2. Your precious blood 
    Pour  out like a stream  

 

    That made our  remission  
    Covered all our sins  
3. Why not I sing your goodness 
    Remain happy with life 
    Following after you 
    Looking scene of the Cross 
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4.  T eri qadar oh jane, jerha zakham pehc hane 
    L ahu jeena vic hon wagh ke, aya des s  humare 
5.  T ere paya nu le key, as i lokan kol jaye 
    T aba kar key guna thon, lagan par kinare 
6.  Dey tofiq as anu, wadha hons la kariye 
    J ana rurh diyan tayean, phar key laye kinarey 
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4. Your worth will be valued   
    By those who recognize your  
    bruises  
    From where Blood came through 
    And came to our land 
5. By taking your love 
   We go to people   

    Repenting from sins 
    We go up to end 
6. Give us right of entry  
    Taking  great courage  
    Souls are perishing 
    Snatching and bringing aside  
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Geet 182 
1. Daekho s alib Y as u mohday tay c haa-e janda 
  P aapan de qaed vic houn s ahnoun c hhuda-e janda 
2. Un-naean noun naaen daenda dukhian noun 
c haaen daenda 
K orian noun s aaf kurda murday jowaa-e janda 
3. K orian de mar naal penda hoe-a lalo lal 
S adi nijat lae-e oh khoon bhaha-e janda 
4. K undeaan da taj s o hay s urkh libaas  s o hay 
Murium da lal upnay s ir utay hae c haa-e janda 
5. Digda Mas eeha janda tthaen tthaen tthaday khanda 
Dunia dae paap khatir s uli uthaa-e janda 
6. Dukh s aaray la-ae jhul bighrri bunaa-e gul 
B undae-an da R ub nal mail kurai janda 
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Hymn 182 
1. Look Jesus is carrying the cross 
on his shoulder  
Making us free from slavery of sins    
2. Giving eyes to blinds and comfort 
to suffering persons 
Cleaning lepers, raising dead 
3. The body becomes red with lashes   
Shedding his blood for our salvation  
4. Brightening  crown of thorns and 
scarlet robe  

 

Carrying on his head the lad of 
Mary 
5. Declining Messiah  stumbling 
on each step 
Carrying the cross  for sins of the 
world 
6. Taken all sufferings, fixed all  
disfigurement  
Making reunion of  humans to 
God 
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Geet 184 

S ahaday ghuna-ahn budlay Y as u nis aar hoe-a 
S uli utay burc hhi kha kay s ahada ghum khawar hoe-a 
1.  Urs haan de s hahi c hhadi, s han-e K hudaae c hhadi 
C harni vic h aadum bun kay Y as u nis aar hoe-a 
2. T aj dae kunday c hubday, utheen paereen qil naen 
khubday 
Zaalim da naeza ohday s eenay toun paar hoe-a 
3. Y as u dae moun utay thukday, maar maar mukay 
hus day 
T aaenae-an day naal us  da s inaa figaar hoe-a 
4. Y as u naal  jhhari hoe-e, Muriun toun puc hay koe-e 
J is  day s eenay da tukara, s uli us war hoe-a 
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Hymn 184 
  Jesus died for our sins 
Shared our grief with spear on his 
side 
1. Left Heaven's kingdom, left 
glory of God 
Jesus became Adam in the Manger 
2. Pinching crown of thorns, 
striking  nails on hands and feet  

 
Spear of the cruel crossed  through 
his side  
3. Spitting on Jesus' face, mocking 
after beating  
Injured his side with mocking  
4. Someone ask from Mary, the 
wrongdoings Jesus suffered  
Whose part of the side suffered on 
the Cross     
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Geet 190 

1. Aaha Y es u aaeya zameen pur khus hi kurtay haen   
    s aaray aas mann 
   Aas mann, Aas mann, Aas mann, Aas mann, Aas mann  
2. Apnay ghalay ke kartay rukhwaali gudreay  baari   
    baari jo tthay pas baan 
    pas baan, pas baan, pas baan, pas baan, pas baan 
3. Un pur hooah uzaala jo thah bohat nirala, jis  s ay  
    ros han hooah vo maidaan 
    vo maidaan, vo maidaan, vo maidaan,   vo maidaan,  
    vo maidaan 
4. E k las hkar  tup aayah aas maani, s unaae s urgbaani   
    bohat he khus h alhaan 
    khus h alhaan, khus h alhaan, khus h alhaan, 
    khus h alhaan, khus h alhaan 
5. Ho aalam-e-baalah pur  K hudah ke barrhahi aur   
    aapus  maen raazi houn s ub ins aann 
    s ub ins aann, s ub ins aann, s ub ins aann,  
    s ub ins aann, s ub ins aann 
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Hymn 190 
1. Ah! Jesus came on earth, joyful   
   Are all heavens, heavens, ...... 
2. Shepherds watching their flock 
   In turn, shepherds, shepherds, ..... 
3. Glory of God shone around them 
    Which glorified that field, field,... 

 
4. A multitude of the heavenly 
    Host came praising God with  
    sweet singing, sweet singing,. ..... 
5. Glory to God in the highest   
   heaven and on earth peace among 
   those whom he favors, he favors, . 
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Geet 193 

1. Aaj ros han is s  jahan main ik s itara hoe gayaa  
    Noor s ay jis  kay munawar dill hamara hoe gayaa   
2. Mudatoun s ay jis  ke aamad kay rahay they 
muntazar    
    Aaj wohi s hah aalam aas hkara hoe gayaa 
3. Dil ko jis  ke aar-zu tthee aaj woe paida huaa 
    Malik her doe jihan kaa ab nizara hoe gayaa 
4. C hac hahatay baagh main haen aaj murgan-nay 
c haman 
    Aa gaya hai baghban guls han hazara hoe gayaa 
5. B ay khatar hoe ub mas ihee kuc hh nehein kouf o 
khatar 
     Dama-i- is ian ub laen ka para para hoe gayaa 
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Hymn 193 
1. Today one Star is brightened in 
this world 
With which our hearts become 
shining 
2. To whom since long we were 
waiting 
Today he appeared the King of 
worlds    
3. Today he born whom the heart 
wanted 

 
   Lord of every two worlds 
appeared now 
4. Today garden roosters are 
singing 
Garden becomes dazzling  with 
gardener’s coming     
5. Be daring o Christian, no fear 
and danger 
Sins’ net is broken of cursing   
person 
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Geet 217 

        R ubh kee howay s ana hamais ha R ubh kee  
        howay s unah 
1.  R ubh kee howay madah s urai us kay naam kee  
    s anah 
2. R ubh kay ghur maen howay s itaaes h us  ke  
    ham-o-s anah 
3. K aamoun maen hai woe kais a kaadur us  ke kudrut  
    butaa 
4. J ai kay zor s ay phoonko nurs ingay burbat been  
    bajah 
5. T aardaar s aazoun pay raagne c hhairo duff aur  
    tublay bajah 
6. B aans le pur s unaa s urain s ureeli jhun jhun jhaanjh  
    bajah 
7. S aaray mil kur taali bujaao gaao R ubh ke s anah  
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Hymn 217 
      Praise God always, praise God  
1. Pay tribute to God,  praise be His 
name 
2. Worship in God's house, his praise 
and adoration  
3. He is mighty in his works, tell his 
greatness 
 

 
4. Blow trumpet highly, play harp 
and flutes 
5. Start music with strings, play  
cymbals and drums 
6. Sing sweet music with pipe, play 
tambourine with harmony 
7. Clap all together, sing praise of 
God    
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Geet 360 
            T aarif ho K hudah kay B urrhay ke 
1.  E zzat o jalal qudrat o kamal 
     S aari c heezaen haen yae B urrhay ke 
    T aarif ho K hudah kay B urrhay ke 
2. F uris htay s ubha o s haam laetay us  ka naam 
    K urtay haen ebbaadat B urrhay ke 
    T aarif ho K hudah kay B urrhay ke 
3. P ras tis h ho s ada taeri aey K hudah 
     S annah ho s unnah B urrhay ke 
    T aarif ho K hudah kay B urrhay ke 
4. Y as u hae azeem us  ke ho taazeem 
    S aaray gaao s unnah B urrhay ke 
    T aarif ho K hudah kay B urrhay ke 
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Hymn 360 
Praise be to Lamb of God 

1. Honor and glory, authority and  
    supremacy 
All of these are of Lamb 

Praise be to Lamb of God 
2. Angels praise him day and night 
   They worship the Lamb 

Praise be to Lamb of God 

 

3. Oh God your worship be always 
    Be exalted the Lamb 

Praise be to Lamb of God 
4.  Jesus is great, be honored his  
     name 
All sing praise the Lamb 

Praise be to Lamb of God 
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Geet 366 
            K itna has een wada yae kia K hudawan nain 
J anahan doe ya teen jaman houn main houn hazar un maen 
1.  T ujhay akala na c hhorun main R ooh upni bhajoun 
Tujhay anaath bhe na chhoroun ik madud-gar bhajoun 
    Y as u kay s iwah yae kub hay baat kahi kis s i nay 
J anahan doe ya teen……. 
2. Das tuk voe daita hay c hahay her dil maen aanah  
B harta us s  koe R ooh s ay apni jis  nay us s ay janana 
J is  ka banay hay maali voe kalian lugaen khilnaen 
J anahan doe ya teen……. 
3. R ooh paak joe haazir hay aao kahaen khus h aamdaid 
Izzat doulat has hmat jis  ki us s  ki karain tamjeed 
R ooh kay s houlay bars aen jub phir badan lugay jalnaen 
J anahan doe ya teen……. 
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Hymn 366 
What a lovely agreement Lord has made 
I am among them where two or three gather 
1.  I will send my Spirit, you will not 
abandon; I will send one Comforter 
you will not be alone,  
No  one else except Jesus said this. 
Where two or three are…. 
2. He is knocking and want to come in 
every heart 
 

 
He fills with Spirit, who knows him 
Those buds gloom whose gardener is He 
Where two or three are…. 
3. Let’s welcome to Holy Spirit who 
is present 
Praise him who has honour, wealth 
and glory 
Body started burning when flames of 
Spirit started pouring 
  Where two or three are…. 
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Geet 369 
      T aray maar khanai  s ay Y as u maen nay s hifa pai 
       T aray khoon bahanay s ay milli mujh ko rehaai 
1.  T u reham ka s aagar hay tu praem ka paikar hai 
  T u nay upni jaan dae kar maeri zindgi bac haai hae 
T aray maar khanai  s ay Y as u….. 
2. K o-e c haara gar tujh s aa nahean, ko-e rehbar tujh 
s aa nehaeen  
T oun nay qurban hoe kar maeri bigheri banaa-e hay 
T aray maar khanai  s ay Y as u….. 
3. T u nay wahda pura kar diya hay, tu nay pak R ooh 
s ay bhar diya hay 
T u nay maeray qudmoun ko aas mani raah dikhaa-e 
hae 
T aray maar khanai  s ay Y as u….. 
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Hymn 369 
Jesus I healed from your beating  
I got free from shedding of your 
blood 
1. You are sea of mercy, you are 
image of love 
You saved my life by giving your 
life  
Jesus I healed from your beating…..  

 
2. There is no helpful and guide just 
like you 
You shaped me with your sacrifice 
Jesus I healed from your beating….. 
3. You fulfilled your promise, you 
filled me with Holy Spirit 
You showed my feet heavenly path 
 Jesus I healed from your beating….. 
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